
 

Lisa 1 - HANKELEPINGU projekt  

 

Lepingu number <lep nr > 

 

Poolte andmed 

Tellija Siseministeeriumi infotehnoloogia- ja arenduskeskus 

Registrikood 70008440 

Aadress Mäealuse 2/2, 12618 Tallinn, Eesti Vabariik 

Tellija esindaja Ragner Paevere 

Esinduse alus Põhimäärus 

Kontaktisikud 1. Romet Saaliste, piiriteenuste osakonna juhataja, 

romet.saaliste@smit.ee, 53009559; 

2. Marju Trepp, piiriteenuste osakonna tooteomanik, 

marju.trepp@smit.ee, 53017783; 

3. Jaan Kask, arendusvaldkonna juht, jaan.kask@smit.ee, 

5044031; 

4. Ruslan Bjurkland, arendusvaldkonna menetlusteenuste scrum 

master, 53856576; 

  

Täitja OÜ/AS 

Registrikood  

Aadress  

Täitja esindaja  

Esinduse alus Põhikiri/volikiri 

Kontaktisikud 1. Nimi, ametinimetus, e-post, telefon. 

2. … 

 

1 Lepingu üldised tingimused 

 

Lepingu sõlmimise alus Riigihangete seaduse § 51 alusel läbi viidud riigihanke (Kahe 

arendaja ressursi ostmine Schengeni teise põlvkonna 

infosüsteemi (SIS II) ja sellega liidestuvate süsteemide 

arendusvajaduste analüüsimiseks, kirjeldamiseks ja 

arendustööde teostamiseks, viitenumber 200544) 

hankedokumendid ning täitja _______ pakkumus 

Lepingu ese Vanemarendaja ressursi ostmine Schengeni teise põlvkonna 

infosüsteemi (SIS II) ja sellega liidestuvate süsteemide 

arendusvajaduste analüüsimiseks, kirjeldamiseks ja 

arendustööde teostamiseks 

Rahastamisallikas Euroopa Liidu Sisejulgeolekufondi ja Eesti Vabariigi 

Siseministeeriumi projekti ISFP-28 "SIS II arendamine 

politseikoostööalase infovahetuse tõhustamiseks" vahendid 

Lepingu kehtivus lepinguliste kohustuste täitumiseni või kuni 30.04.2021, v.a 

punktis 9.3 sätestatud juhul. 
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2  Lepingu eseme täitmine  

2.1 Lepingu alusel teostab täitja Schengeni teise põlvkonna infosüsteemi (SIS II) ja sellega 

liidestuvate süsteemide arendusvajaduste analüüse, kirjeldusi ja teostab arendustöid ning 

tellija tasub teostatud töötundide eest vastavalt lepingule. 

2.2 Tööde maht on 4400 (ühe arendaja korral)/8800 (kahe arendaja korral) töötundi. 

2.3 Töid teostatakse punktis 2.2 nimetatud töötundide täitumiseni või kuni 30. aprill 2021, välja          

arvatud punktis 9.3 sätestatud juhul. 

2.4 Täitja alustab lepingu täitmist esimesel võimalusel pärast selle sõlmimist, kuid mitte hiljem 

kui 5 tööpäeva jooksul alates lepingu jõustumisest, v.a juhul, kui tellija-poolsel 

põhjendatud vajadusel (nt vajadus teostada taustakontrolli hankelepingu peatüki 10 alusel) 

määrab tellija lepingu täitmise alustamiseks muu aja. 

 

3 Lepingu täitmise üldised põhimõtted 

3.1 Töid teostatakse tellija juhiste ja ette antud ülesannete alusel tsüklitena (sprint).  

3.2 Tööülesandeid saab täitja SMIT-i tööülesannete haldussüsteemi JIRA vahendusel või 

kohtumistel.  

3.3 Etapp I – kuni 3 kuud; 

Etapp II – kuni 2 kuud; 

Etapp III – kuni 4 kuud;   

Etapp IV - kuni 4 kuud;   

Etapp V - kuni 4 kuud;   

Etapp VI - kuni 4 kuud;   

Etapp VII - kuni 4 kuud;   

Etapp VIII - kuni 6 kuud;   

3.4 Iga Etapi lõppemise ja selle eesmärkide saavutamise otsustab Tellija, võttes arvesse lepingu 

kogumahtu ja kestust ning punktis 3.3 nimetatud iga Etapi maksimaalset kestust. 

3.5 Hankelepingu alusel arveldatakse tegelikult töötatud töötundide eest ning puudujäävate 

töötundide võrra tööde teostamise periood pikendamisele ei kuulu.  

3.6 Tööülesannete täitmisel märgitakse töö tehtuks, kui tellija otsusel on tööülesande eesmärk 

saavutatud. Töö teostamise käik ja/või tulem kantakse SMIT-i lähtekoodi 

repositooriumisse vastavalt tellija juhistele.  

3.7 Tööde teostamine ja/või tulemi valmimine toimub töö teostamise käigus tellija esindaja 

poolt antud ülesannete, nõuete ja juhiste alusel. Tellija nõudmisel kohustub täitja 

meeskonnaliige jooksvalt andma ülevaate ja esitlema juba teostatud või teostamisel olevaid 

töid. 

3.8 Tellijal on õigus igal ajal lepingu täitmise käigus kokku kutsuda koosolekuid, kus 

täpsustatakse  töökorraldust, tellija ja täitja ootuseid vmt. 

3.9 Tööde teostamise kohaks võib kokkuleppel olla täitja asukoht, kuid projekti esimese viie 

kuu jooksul on tellijal õigus nõuda töötamist SMITi ruumides, et tagada projekti 

elluviimise sujuv algus. 



3.10 Kui tööprotsessid sujuvad ja projektis ei esine raskusi, võib täitja ettepanekul eraldi 

kokku leppida, et töid teostatakse enda asukohas. Sel juhul peab täitja meeskonnaliige kas 

isiklikult koha peal või tellija poolt määratud suhtlustarkvara kaudu osalema kõikidel tellija 

meeskonna koosolekutel (reeglina 1-2 korda nädalas) ja igahommikustel lühiaruteludel 

(standup), sellisel juhul teostatakse töid tööajal vastavalt SMIT-i lepingu üldtingimustes 

sätestatule.  

3.11 Täitja on kohustatud tööde teostamisel rakendama lisas 2/ja lisas 3 (kui leping 

sõlmitakse kahe arendaja kohta) sätestatud meeskonnaliiget. Töid vahetult teostava 

spetsialisti vahetamine võib toimuda tellija kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis 

antud  nõusolekul. Täitja peab tellijat 3 nädalat kirjalikult ette informeerima planeeritavast  

vahetamisest. Täitja poolt esitatava uue meeskonnaliikme kompetentsus, sh.  

hankemenetluse käigus hinnatud kogemused, peavad olema vähemalt samal tasemel  

kui lepingukohaselt töid teostama asunud meeskonnaliikmel, välja arvatud juhul, kui  

hankemenetluses ei esitatud rohkem pakkumusi kui üks või kui esitati küll rohkem kui üks  

pakkumus, aga vahetusega ei kahjustata pakkumuse esitanud teiste täitjate õigusi (vahetuse  

tulemusel esitatud CV alusel ei oleks algsete pakkumuste paremusjärjestuses teostatud  

võrdluses paremaks osutunud mõne teise täitja esitatud pakkumus). Igal juhul peab uue  

meeskonnaliikme kompetentsus vastama hankemenetluses esitatud vanemarendaja 

vastavustingimustele. Tellijal on õigus keelduda täitja poolt pakutavast vahetusest, kui 

pakutav spetsialist ei vasta tellija poolt vastavale spetsialistile esitatud nõuetele. 

3.12  Tellijal on õigus igal ajal kontrollida tööde vastavust hankelepingule ning nõuda täitjalt 

informatsiooni lepingu täitmise kohta. 

3.13  Pretensioonid meeskonnaliikme töö teostamise efektiivsuse ja kvaliteedi kohta annab 

tellija teada lisaks meeskonnaliikmele ka täitja lepingulisele kontaktisikule. Olulises 

ulatuses või korduvaid kõrvalekaldeid tellija juhiste järgimata jätmisel, ülesannete 

teostamisel,  meeskonnatööga arvestamise vmt osas, loetakse lepingu rikkumiseks. Lisaks 

mujal lepingus sätestatud õigustele, on tellijal õigus nõuda selle meeskonnaliikme 

vahetamist, kelle töö ei vasta tellija õigustatud ootustele. Nimetatud vahetuse nõue on 

tellija-poolne otsustus ning täitja kohustub tagama meeskonnaliikme vahetuse 10 

kalendripäeva jooksul alates tellija-poolsest otsustuse teavitusest.   

3.14  Juhul, kui täitja vahetab meeskonnaliiget, sh tellija nõudmisel, ning pakutav 

meeskonnaliige ei vasta punktis 3.11 kehtestatud nõuetele, loetakse selle meeskonnaliikme 

rolli osas töö teostatuks ning lepingukohase arveldamise aluseks on tegelikult töötatud 

töötunnid ja hankeleping lõpeb vastavas osas (kohaldatakse, kui hankeleping sõlmitakse 

kahe arendaja ressursi kohta). 

3.15 Täitja kohustub peale iga punktis 3.3 nimetatud etapi lõppu esitama järgneva kuu 5. 

kuupäevaks tellijale üleandmis-vastuvõtmisakti, kus on sätestatud vastavas etapis teostatud 

töötundide arv.  

3.16  Lepingus sätestamata küsimustes kohaldatakse tarne üleandmise-vastuvõtmise osas 

SMIT-i lepingu üldtingimustes sätestatut. 

3.17 Juhul, kui täitja poolt kaasatud meeskonnaliikmele on tagatud ligipääs tellija asukohale või 

infosüsteemidele või on tellija poolt talle kasutusse antud info- ja 

kommunikatsioonitehnoloogia (edaspidi IKT) seadmed, kohustub täitja tagama ja 

vastutama tema poolt kaasatud meeskonnaliikmete poolt alljärgnevate juhiste kohase 

täitmise:  



3.17.1 täitja poolt kaasatud meeskonnaliige kohustub talle eraldatud elektroonilist 

läbipääsukaarti kasutama isiklikult ning registreerima sellega oma sisenemise ja 

väljumise tellija ruumides;   

3.17.2 täitja poolt kaasatud meeskonnaliige kohustub kasutama tellija poolt talle 

kasutamiseks antud IKT seadmeid ja ligipääse infosüsteemidele üksnes 

isiklikult ning üksnes lepingukohaste ülesannete kohaseks täitmiseks. IKT 

vahendite kasutamisel ei ole täitja poolt kaasatud meeskonnaliikmel õiguspärast 

ootust privaatsusele ning tellija logib nende tegevusi IKT seadmetes ja 

süsteemides. 

3.17 Konfidentsiaalsuskohustuse rikkumisel on tellijal õigus nõuda täitjalt iga rikkumise korral 

leppetrahvi tasumist summas 10 000 eurot ning lisaks otsese varalise kahju hüvitamist osas, 

mida leppetrahv ei katnud. 

 

4 Töötundide kajastamine ja arveldamine 

4.1 Täitja poolt kaasatud meeskonnaliige kohustub tellija tööülesannete haldussüsteemis või 

kokkuleppel tellijaga muus keskkonnas, tellija poolt defineeritud tööülesannete juurde 

märkima selle teostamisele kulunud töötundide arvu. 

4.2 Töötundide eest arveldamine toimub vastavalt haldussüsteemis fikseeritud ja tellija poolt 

aktsepteeritud töötundide arvule. 

 

5 Välisvahendite kasutamisest tulenevad nõuded 

5.1  Lepingu rahastamisallikas: Euroopa Liidu Sisejulgeolekufondi ja Eesti Vabariigi 

Siseministeeriumi projekti ISFP-28 "SIS II arendamine politseikoostööalase infovahetuse 

tõhustamiseks" vahendid.   

5.2 Välisvahendite kasutamise lõpptähtpäev on 31.05.2021 a. 

5.3 Lähtuvalt punktis 5.1 toodud rahastamisallikast (välisvahendid) ning sellele kohalduvatest 

kohustuslikest nõuetest, kohustub täitja tagama alljärgnevat: 

5.3.1 kõigile projekti tegevusega seotud dokumentidele peab olema trükitud Euroopa Liidu ja 

Siseministeeriumi logo ning tunnuslause „Projekti kaasrahastavad Euroopa Liit 

Sisejulgeolekufondi kaudu ja EV Siseministeerium“; 

5.3.2 Euroopa Liidu ja Siseministeeriumi logo peab olema paigaldatud kõigile füüsilistele 

esemetele, mis on projekti läbiviimiseks ostetud; 

5.3.3 toetuse ja kaasfinantseeringu nähtavuse tagamiseks esitatav Euroopa Liidu embleem ja 

Siseministeeriumi logo peavad vastama kokkuleppe lisas 3, „ISF märgistamise juhis“, 

kirjeldatud juhistele; 

5.3.4 täitja võimaldab välisvahenditest finantseeritud lepingu korral järelevalve teostamiseks 

volitatud isikutel viibida lepingu täitmises osalevate isikute ruumides ja territooriumil, mis 

on rajatud välisvahendite abil või mis on seotud toetuse kasutamisega ning teostada 

paikvaatlust. 

 

6 Maksumus ja arveldamine 

6.1  Iga täitja töötunni maksumus on ____, sisaldades muuhulgas kõiki intellektuaalomandiga 

seotud tasusid, so. Tellija saab töö tulemina valminud teoste varalised autoriõigused. 

6.2 Käesoleva lepingu alusel arveldatakse seitsmes osas peale iga punktis 3.3 nimetatud etapi 

lõppemist akteeritud ja vastu võetud tööde teostamist ning vastu võetud üleandmis-

vastuvõtmisakti alusel koostatud arve esitamist, välja arvatud esimese ja teise Etapi puhul, 



mil arveldamine mõlema Etapi eest toimub peale teise Etapi lõppemist. VIII etapi 

üleandmise-vastuvõtmise akt peab olema esitatud hiljemalt 05.05.2021. 

6.3 Arvele peab olema täitja poolt märgitud projekti tunnus ISFP-28, lepingu number ja 

riigihanke viitenumber 200544. 

6.4 Arve maksetähtaeg on 14 kalendripäeva. 

6.5 Täitja esitab arve pdf-formaadis e-posti aadressile arved@smit.ee või e-arve formaadis 

Fitek AS kaudu www.fitek.ee. 

 

7 Garantiitingimused 

7.1 Käesoleva lepingu esemele garantii ei kohaldu. 

 

8 Intellektuaalne omand 

8.1 Täitja loovutab tellijale kõik varalised õigused autoriõiguse seaduse tähenduses käesoleva 

lepingu alusel üle antud tulemitele, kaasa arvatud õiguse neid reprodutseerida, levitada ja 

üldsusele kättesaadavaks teha mistahes vormis ja kandjal, ilma geograafiliste piiranguteta. 

Autori varalised õigused loetakse tellijale üle läinuks pärast tulemi lepingukohast 

vastuvõtmist tellija poolt. 

8.2 Täitja annab tellijale ainulitsentsi isiklike õiguste kasutamiseks autoriõiguse seaduse 

tähenduses ja ulatuses, mis on vajalik, et tellija saaks täiel määral teostada talle lepinguga 

üle antud varalisi õigusi. Isiklike õiguste osas antav litsents on koos all-litsentseerimise 

õigusega ning kehtib ilma geograafiliste piiranguteta kogu autoriõiguste kehtivuse tähtajal 

alates tulemi lepingukohasest vastuvõtmisest tellija poolt. Täitja kohustub tagama, et 

isiklikud õigused on teostatavad muuhulgas alljärgnevas ulatuses: 

8.2.1 tellijal või tellija tellimusel kolmandatel isikutel on õigus teha üle antud tulemis 

muudatusi ning seda täiendada ilma täitja nõusolekuta; 

8.2.2 tellijal või tellija tellimusel kolmandatel isikutel on õigus lisada tulemile teiste 

autorite teoseid ilma täitja nõusolekuta; 

8.2.3 tulemi üleandmisega tellijale kinnitab täitja, et tulem on üldsusele esitamiseks 

valmis ning täitja on loobunud õigusest seda ise avalikustada, välja arvatud tellija 

eelneval kirjalikul nõusolekul. 

8.3 Täitja kinnitab ja tagab, et: 

8.3.1 täitja on vastavad õigused täielikult omandanud oma töötajate, töövõtjate, 

alltöövõtjate või koostööpartneritega sõlmitud lepingute alusel ning täitjal on 

lepingu alusel õigus nimetatud varaliste õiguste võõrandamiseks ning isiklike 

õiguste litsentseerimiseks tellijale; 

8.3.2 alates lepingu sõlmimisest puuduvad temal, tema töötajatel, töövõtjatel, 

alltöövõtjatel, koostööpartneritel tellija vastu mistahes nõuded tulenevalt varaliste 

autoriõiguste ja litsentseeritud isiklike õiguste võimalikust rikkumisest; 

8.3.3 juhul kui tulemi kasutamine on takistatud kolmandate isikute intellektuaalomandi 

õigustest või nende rikkumisest tulenevate nõuete tõttu, on täitja kohustatud 

nimetatud takistused omal kulul kõrvaldama; 

8.3.4 täitja ei paku tulemit ja/või sellega äravahetamiseni sarnaseid teoseid ja/või 

tuletatud tulemit kolmandatele isikutele. Äravahetamiseni sarnasuse määramisel 

arvestatakse tulemi ning selle kujunduse jäetavat üldmuljet, kusjuures suuremat 

osatähtsust omistatakse tulemis sisalduvatele autoriõigusega kaitstud elementidele. 
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8.4 Lepingu alusel üle antud õigused ja litsents hõlmab kõiki edasisi tulemi arendusi. Lepingu 

alusel annab täitja tellijale õiguse luua oma äranägemisel tuletatud teoseid tulemi 

edasiarendamise teel. 

8.5 Täitjal on õigus tulemit või selle osa kasutada näidisena oma loomingut sisaldavas 

portfoolios, sealhulgas avaldada portfoolio digitaalsel kujul või paberkandjal, üksnes tellija 

eelneval kirjalikul nõusolekul. 

8.6 Tulemi üleandmisega tellijale läheb täitjalt tellijale üle õigus tulemit ja selle 

dokumentatsiooni muuta, täiendada, kasutada mistahes viisil ilma täiendava tasuta. 

Nimetatud õiguse üleminek jääb kehtima ka lepingu lõppemisel mistahes põhjusel. 

8.7 Täitja tagab tellijale kõik vajalikud õigused lepingu täitmise käigus loodava tulemi 

kontrollimiseks, testimiseks ning süsteemi paigutamiseks ka ajaks, mil tarne on üle antud, 

kuid pole veel lepingukohaselt tellija poolt vastu võetud. 

 

9 Lepingu kehtivus 

9.1 Leping jõustub allkirjastamisest. 

9.2 Hankeleping kehtib tellitud tööde mahu täitumiseni, kuid mitte kauem kui 30.04.2021. 

Õigused ja kohustused, mis oma olemusest tulenevalt ei sõltu lepingu kehtivusest, jäävad 

kehtima pärast lepingu lõppu. 

9.3 Tellijal on õigus lepingu kehtivust ühepoolselt pikendada ühe kuu võrra juhul, kui lepingu 

punktis 2.2 nimetatud töötundide mahust on 30.03.2021 seisuga täidetud vähem, kui 4240 

töötundi rollitäitja kohta. Tellija teavitab Täitjat lepingu pikendamisest ühe kuu võrra 

kirjalikult 14 päeva ette. Lepingu pikendamisel käesoleva punkti alusel peavad olema tööd 

nõuetekohaselt teostatud ning viimane üleandmis-vastuvõtuakt allkirjastatud hiljemalt 

31.05.2021. 

 

10 Taustakontrolli teostamine 

10.1 Tellijal on õigus kogu lepingu kehtivuse jooksul põhjendatud vajadusel viia töid 

teostava(te) meeskonnaliikme(te) osas läbi taustakontroll, mis võib sisaldada muuhulgas 

täiendava informatsiooni kogumist avalikest ja mitteavalikest andmebaasidest (sh 

karistusregistrist, äriregistrist) ning järelepärimisi Kaitsepolitseiametile ning Politsei- ja 

Piirivalveametile. 

10.2 Täitja on kohustatud informeerima tööle asuvaid meeskonnaliikmeid võimaliku 

taustakontrolli teostamise vajadusest.  

10.3 Taustakontrolli läbiviimiseks on täitjal kohustus esitada tellijale vastava meeskonnaliikme 

kirjalik nõusolek, tellija nõudmisel edastab täitja selle hiljemalt kahe tööpäeva jooksul. 

Juhul, kui täitja ei edasta viidatud aja jooksul nõusolekut, on tellijal õigus keelduda vastava 

meeskonnaliikme tööle lubamist ning nõuda kohest meeskonnaliikme vahetamist.  

10.4 Tellijal on õigus keelduda meeskonnaliiget töid teostama lubamast, kui taustakontrolli 

tulemusena teatavaks saanud informatsiooni kohaselt ei ole meeskonnaliige sobilik tellija 

töid teostama. Lähtuvalt saadud informatsiooni tundlikkusest, ei ole täitjal õigus nõuda 

nimetatud keeldumise osas selgitusi, sh taustakontrolli andmete avaldamist. 

10.5 Juhul kui meeskonnaliige ei nõustu taustakontrolliga või ei osutu selle tulemusena tellijale 

sobivaks, kohustub täitja tagama meeskonnaliikme kohese vahetamise. Nimetatud põhjusel 

meeskonnaliikme vahetamine ei ole aluseks tarne tähtaja muutmiseks. 

 



11 Täitja kinnitused 

11.1. Täitja avaldab ja kinnitab, et: 

11.1.1 ta on lepinguga ja riigihanke hankedokumentidega tutvunud ning mõistab 

täielikult enesele võetavate kohustuste sisu ja tagajärgi ning on nõus nendes 

toodud tingimustega; 

11.1.2 lepingu täitmisega ei kahjustata kolmandate isikute õigusi ja huve ning puuduvad 

mistahes asjaolud, mis välistaksid tema õigusi sõlmida leping ja seda 

nõuetekohaselt täita; 

11.1.3 ta on tutvunud lepingu lahutamatuks osaks olevate SMIT-i lepingu 

üldtingimustega. 

 

Leping on allkirjastatud digitaalselt. 


